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Lona 3-Fach m. Tiiren

Important information
Read carefully.
Keep this inf ion for further refe

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, kdnnen ernste

from furniture tip-over. To p this fumi

oder lebengeféhriiche Verl durch

from tipping over it must be p: tly fixed
to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable

Einkl on die Folge sein. Um zu verhindern,
dass das Mébelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fiir die Wandbefestigung sind nicht
beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
ffenheit abhangig sind. Befesti

Wazne informacje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowaj ulotkena przysziosc.

UWAGA

Przewrdcenie sigmebli moze doprowadzié

dopowatnyeh obratu’llubémlorcl.Aby kvolml azny nebo

bla, nalezy na im.Abyste pfevrZ abytku zabranili,
state przymoeowaégo doidany musite ho natrvalo pﬂpovnlt ke sténé.
w ie nie znajdujasiezadne$rub Upewvii i al neni souasti baleni, protoze

DileZita informace
Ctéte pediivé.
Uschovejte pro pozdéjsi popuiti.

@ VAROVANI

Pokud se nabytek pievhrhm. muio doji(

poniewazrézne rodza;esuan wymagajarbmyda
typéwsrub. Uzyjérub odpowiednich doScian w
Twoim domu W przypadku watphwosa ;aklch

se IISi v zavislosti na materialu stény. PouZivejte
tedy takovy upevilovaci matenial, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,

Dolezité informacie!
Citajte pozome.
Informécie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

L (T

vunoél smrtefné zramnla.Aby sa
predisio prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upevitovaci material nie je si¢astou balenia,
pretoze na kazdy material steny je

potrebné pouZitiny typ skrutky a hmoZdinky.
Poutzite upeviovaci material vhodny

fixing systems, contact your local specialized benutzen, die fiir die heimischen Wande geeignet | Srub uzyt, sk ktuj siez najbliz pec obratte se na mistniho odbomika. na konkrétny typ materialy, z ktorého je
dealer. sind. Bei diesb lichen Fragen den drtlich tycznym skiepem. vasa stena vyrobend. V pripade potreby
Fachhandel zu Rate ziehen. sa poradte s odbomikom.
Informazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante Informatji importante Onemii bilgi Informacién importante
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Citegte cu atentje. Dikkatli okuyunuz. ) Leer detenidamente.
Conserva queste informazioni per ulterior Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage P: informatii pentru refering Bu kil ilerde gerekebilecegi igin Guarda esta informacién para consultaria
consultazioni. gebruik ultérieur. ulterioare. saklayiniz. en el futuro.
T avverTENZA (NL) WAARSCHUWING AVERTISSEMENT ATENTIE QR uwari (ES) ADVERTENCIA
Se il mobile si ribalta puo causare lesionida | Wanneer meubels omvallen, kan er emstig of | Risque de blessure grave en cas de chute du Pot surveni réni grave dacite impiedici Mobilyanin d 6limciil veya Pueden producirse lesiones graves o fatales

compressione serie o fatali. Per pi
il rischio che il mobile si ribalti, quest'ultimo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

igend beklemmingsletsel ontstaan.
Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.

i 1

meuble. Pour éviter que le neb
il faut le fixer aumur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix

le de mobilier. Pentru prevenlrea
ranirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse

ciddi yaralanma!ar meydam gelebilir.
Devrilme riskini dnlemek igin mobilyanin
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este mueble, debe fijarse permanentemente a la
pared.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen] dépend du matériau du mur sur lequel est fixé deoarece materialele diferite din care sunt facuti Duvar yapi i farklilik g ginden| No se incluyen los dispositivos de fijacion, dado
Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono gezi illend i ill- | le meuble, Utilisez des fixations adaptées au perefji au nevoie de accesorii diferite de fixare. mobilyanin duvara sabi igin gereken que los di iales de pared requi
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono | ende soorten bevestigingsbes Gebruik ériau du mur. Pour obtenir des ils sur F iile de fixare pc pentru baglanti pargalari drine dahil degildir. Evinizin duvar] diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi b da( hikt is voor de wanden | les fixationsa uuhser adr&ssez -VOUS a peretu i tale. G P yapi mal ine uygun baglanti pargalan seginiz. dos para el al de las
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per in je huis. Voor advies over geschikt b un deur sp dacanugtii care sunt iile potrivite peretjl Duvar yapi mal; uygun baglanti paredes de tu casa. Para saber cudles son los
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore gsbeslag, neem contact op met de vakhandel. casei tale. satin almak igin en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
specializzato. nalbur diikkanindan bilgi alabilirsiniz. habitual.
Vaine informacije Bitno! Fontos informacio Importante! Baxnmsa iHcopmauyia Vigtige oplysninger!
Pazljivo proditajte. PaZljivo proditajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg Ler estas instrugoes cuidadosamente. MNpounTaiTe yBaxHo Las omhyggeligt.
Satuvajte ove upute za buduce potrebe. Satuvajte za ubuduce. ezt a papirt! Guardar como referencia. 36epexits WO IHCTPYKLiO Gem disse oplysninger til senere brug.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze do¢i do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti pri€vréen na zid

Prigvrsnici za zid nisu priloZeni s obzirom da
raziiCite vrste zida zahtjevaju uporabu razlicitih vrsta

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
| namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti priévré¢en za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi iSrafovi za pnevr§¢tvame

W FievELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes

IMPORTANTE

As quedas de moveis podem originar

balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt kad:
lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Aroazitech f lokek ni L

jer se zidovi razlikuju i razIiciti materijali j

",—

ou morte. Estes
moveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem

@B yaara

NapiHHa Heaaxpinnerux Mebnis moxe cnpuun-

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig

HUTY cep
nogusm. LLob aanoﬁurm nepempamo unx
mebnis, ix cnig MILHO NPAKPINKTY A0 CTIHK

S

10 CTiHY He aona OCKiNbKW Piani

tilskadek hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

kraver fi ge skruer

priévrsnika. Upotrijebite pricvrsnike prikladne i razlicite okove. Upotrebite one koji su pogodni gl mivel a kulonb tipusu dnferemes tipos de ferragens. Utilize uarepanu norpeéymh pnuux Kpinnex. og rawiplugs Medfolger ikke. Brug skruer og

za zidove vaseg doma. Za savjet o prikiadnim za zidove u va$em domu. Za savet koje okove da kulonbozc rogzito eszkozokre van L d das as paredes da sua pol, siki nacyioTs rawlplugs, der passer lil vaggene i dit hjem. Hvis
pricvrsnik irajte lokalnu upotrebite, obratite se u lokalnoj gvoZdari. Mmd»g a fal gf lveny casa (nao incluidas). Se nao tiver a certeza marepiany Baumx cnu 3a nopauooo wono du er i tvivi om, hvilken type skruer/rawiplugs du

specijaliziranu trgovinu. il felelo rogzitok kivalk h do tipo de parafusos ou ferragem a usar, CHCTEM KD y skal bruge, skal du kontakte et byggemarked

fordulj ta szakuzlete hoz! Ite uma loja de ferragens. Micuesy cneujaniaoBaHy xpaunuwo

BaxHasn uHhopMaums BaxwHa uHchopmauma Viktig information Viktig informasjon Tarkeaa tietoa ZnpavrikAT Anpogopia

BHuMaTeNbHO NPOSMTANTE. npouerere BHUMATENHO Las noga Les noye. Lue huolellisesti. AiaBdoTe TIpooEXTIKG

Coxpanure 3ty undopmaumio. Ta3u wHd 3ab p Spara informationen for framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk. | Saasta mahdollista mybhempéaa tarvetta varten.

BHUMAHVE

Onpoxuabisarne mMebenn MOXET NPUBECTYH K
CEPLEIHBIM UMK CMEPTENLHLIM TENECHBIM

@YD sHuvaHKE

MpexaTypaanero a Tam meben moxe Aa
wim

(SE) varnING

Alivarliga eller livsfarliga kidmskador kan ske
om mdbler tippar dver. For att férhindra att
den hir mdbeln tippar maste den fastas
permanent vid vaggen.

Ans D onpoKu- 3a a2 naberHere Tasm 0nackHocT, 3akpenere
AbIBaHUA ueéemg Aomma BbiTb NOCTORKHO 3Apaso 3a CTeHara.
NPUKpEnneHa X crexe.
K TbT He 3a P Fastb

K pencTsa Ans kp KCTeHe He | KbM CTeHaTa, Thil KaTo pasnuuHuTe CTenHm
npmaramcu.wm PasHbix creH p Pa3NNNHK NPUCNIOCOBNEHNA.

pedy p P Uenonesyit " L sanp

P pe ana 3a cTenute 8 goma Bu.OBbpHeTe KuM
crex 8 Bawewm pome.Ecnu Bul He yBepeHb!, xaKow PAHTBPI
TN KD " NOAXOANT K y purany, MOHTEKHW CHCTEMM.

= 4

P {

g for vaggen medfoljer inte eftersom olika
vaggmatenal kraver olika typer av fastbeslag.
Anvand ett fastbeslag som passar for vaggarna
hemma hos dig. For rad om ldmpliga fastbeslag,
kontakta din fackhandlare,

QNO) ApvaRSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler
som velter. For a forhindre at dette mobel

@ VAROITUS

voi aih

faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til | veggene i hiemmet dm Kontakt
din faghandel for rad om fi

tal" jor
K. Lei b

estél
kiinnittda pysyvasti seinaan.

tulee

Pakkaus ei sisalla seindan kiinnitamista varten
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia

GuAGEre auh TV TIANPOQOpIa yia pEANOVTIKY
avagopd.

(GR) MPOEIAONOIHEH

propei va gupPoiv amé 1o
emwimov.lMNa va wpohapfdaveral o
piopa £vog emiAoy, auté Ba wpéel va eivan

pOvipa oTEPEWHEVO OTOV T0iX.0

{4

i amd oovehiyn,

Ta e§aprripara oTepEwang oToV TOiX0 Sev TTEpIAap-
Bavovral, Sedopévou 6T 10 SIaQopeTKG UAIKG TofwV
Ov kai Siagopenikods TUTTOUS e§apTNRATWY

ja varten tarvitaan erilaiset
Valitse kiinni kotisi sei
jaalin mukaan Apua oikeanlaisten kiinnikkeid
i voit kysya

oTepéwong. Xpnowonorjote e§apripara aTepéwong
KarGAMnAa yia Toug Toixoug Tou oTmmod oag. MNa
TANpOPopiES OXETIKG pE Ta KaTGANAQ eGapTipaTa
oTepéwong, oupBouleuBeite 1o £5IKG KaTGoTNPA TNG
TEPIOXAS 0ag,
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Lona 2-Fach m. Tiren

Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can occur

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

from furniture tip-over. To prevent this f

Wazne informagje
Przeczytaj uwaznie.
Zachowa] ulotkena przysziost.

UWAA

from tipping overitmust be p
to the wall.

Fixing devices for the wall are not included since
different wall materials require different types

of fixing devices. Use fixing devices suitable for
the walls in your home. For advice on suitable
fixing systems, contact your local specialized
dealer.

beigepackt, da sie von der jeweiligen. Wandbescha-
ffenheit abhangig sind. Befestigungsbeschiige
benutzen, die fir die heimischen Wande geeignet
sind. Bei diesbeziglichen Fragen den drtlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

DuleZita informace
Ctéte pediive.
Uschovejte pro pozd&jSi popuZiti.

@ VAROVANi

Pokud se nabytek pfevhrhne, mize dojit

k velmi vaznym nebo dokonce fatalnim
Abyste pfevrzeni nabytku zabranili,
muslte ho natrvalo pfipevnit ke sténé.

i material neni soutasti baleni, protoZe

Wenn Mobelstiicke umkippen, kénnen ernste P ie sigmebli moze dop ¢
i oder lebengefahrliche Verl durch do powaznych obrazerilub$mierci.Aby
tly fixed | Einkl die Folge sein. Um zu verhindern, pobiec pr 6ceniu sigmebla, nalezy na éni
dass das Mébelstiick umkippt, muss es fest state przymocowacgo dosciany.
an der Wand verankert werden.
w ie nie znajdujgsiezadneéruby jace, | Upevd
Beschlage fir die Wandbef sind nicht iewazrézne rodzajesci jaréznych

typ()wérub Uzyjsrub odpownedmch doscian w
Twoim domu. W przypadku watpliwosci, jakich
$Srub uzy¢, skontaktyj siez najblizszym specjalis-
tycznym sklepem.

se lisi v zavislosti na materialu stény. PouZivejte
tedy takovy upeviiovaci materidl, ktery je vhodny
na stény u vas doma. Pokud se potfebujete poradit,
obratte se na mistniho odbornika.

DéleZité informacie!
Citajte pozome.
Informéacie si uschovajte pre pripad potreby.

@ UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku méze sposobit’
vazneci smrtelné zranenia.Aby sa
predislo prevrhnutiu nabytku, upevnite
ho ku stene.

Upevitovaci materiél nie je siCastou balenia,
pretoZe na kaZdy material steny je

potrebné pouZitiny typ skrutky a hmoZdinky.
Pouite upeviiovaci material vhodny

na konkrétny typ materialy, z ktorého je
vada stena vyrobena. V pripade potreby

sa poradte s odbornikom.

Informazioni importanti. Belangrijke informatie Information importante Informatji importante Onemli bilgi Informacién importante

Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Citeste cu atentie. Dikkatli okuyunuz. Leer detenidamente.

Conseva queste informazioni per ulteriori Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pastreazaaceste informatii pentru referinte Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegiicin Guarda esta informacién para consultarla
consultazioni. gebruik ultéreur. ulterioare. saklayiniz. en el futuro.

T avverTenza

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
compressione serie o fatali. Per prevenire

il rischio che il mobile si ribalti, quest ultimo
deve essere fissato permanentemente

alla parete.

QND waarscHuwing

Wanneer meubels omvallen, kan er ernsﬂg of

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chute du

ATENTIE

Pot surveni rani grave dacate impiedici
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea

levensbedreigend bek
Om te voorkomen dat dit meubel omvalt, dient
dit permanent aan de wand te worden bevestigd.|

ble. Pour éviter que le bl
il faut le fixer aumur de fagcon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur choix

ranirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt incluse

Mobilyanin devrilmesi sonucu élimciil veya
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir.

Devrilme riskini énlemek i¢in mobilyani
duvara sabitlenmesi gerekmektedir.

@ ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o fatales

si vuelca un mueble. Para evitar que vuelque
este mueble, debe fijarse permanentemente a la
pared.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet inbegrepen] dépend du matériau du mur sur lequel est fixé deoarece materialele diferite din care sunt facuti Duvar yapi mal leri farklilik gos il inden| No se incluyen los dispositives de fijacion, dado
Gli accessori per il fissaggio alla parete non sono | aangezien verschillende wandmaterialen verschill- |le meuble. Utlisez des fixations adaptées au peretii au nevoie de accesorii dfferite de fixare. mobilyanin duvara sabith n; . que los diversos materiales de pared requieren
inclusi perché pareti di materiali diversi richiedono | ende soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik | matériau du mur. Pour obtenir des conseils sur Foloseste accesoriile de fixare potrivite pentru baglan pargalari Grine dahil deg"d" Evinizin duvar] diferentes tipos de herrajes de fijacion. Usa
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de wanden |les fixati utiliser, ad ousa per efii i tale. C yapi mal uygun b | iniz. | herrajes adecuados para el material de las
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa. Per in Je huis. Voor advies over geschikt b i un d péciali stii care sunt il polmne peretilor | Duvar yapi malzemenize uygun baglanll parcalari paredes de tu casa. Para saber cudles son los
maggiori dettagli, rivolgiti a un rivenditore gsbeslag, neem contact op met de vakhandel casei tale. satin almak igin en yakin yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreteria
specializzato. nalbur dikkanindan bilgi alabilirsiniz. habitual.
VaZne informacije Bitno! Fontos informacio Importante! Baxnuea inopmayis Vigtige oplysninger!
PaZljivo proditajte. PaZljivo protitajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg Lerestas instrucoes cuidadosamente. MNpouuTaiiTe yBaKHO Las omhyggeligt.
Satuvajte za ubuduce. ezt a papirt! Guardar como referencia. 36epexiTs Yo IHCTPYKUilo Gem disse oplysninger til senere brug.

Satuvajte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne moze docido
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi izbjegli
prevrtanje, namjestaj mora biti priévrééen na zid

Pri€vrsniciza zid nisu priloZeni s obzirom da
razlitite vrste zida zahtjevaju uporabu razli¢ith vrsta
priévrsnika. Upotrijebite priévrsnike prikladne

2za Zidove vaSeg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama priCvrsnika kontaktirajte lokalnu

UPOZORENJE

Mogu nastati ozbiljne povrede usled prevrtanja
namestaja. Da ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti priévrscéen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi iSrafovi za privricivanje
jer se zidovi razlikuju i razliCiti materijali zahtevaju
i razli¢ite okove. Upotrebite one koji su pogodni
za zidove u vaSem domu. Za savet koje okove da
upotrebite, obratite se u lokalnoj gvoZdari.

Y FiGYELEM

Abutor felborulasa sulyos, vagy akar vegzetes
balesetet okozhat. Ahhoz, hogy ezt kad:

IMPORTANTE

As quedas de moveis podem originar
ou morte. Estes

lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kell
rogziteni.

Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek
a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakhoz
kulonbozo rogzito eszkozokre van szukseg
Mindig a falti

moéveis devem ser fixados a parede
para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de feragens. Utilize
ferragens adequadas as paredes da sua
casa (nao incluidas). Se nao tivera ceteza

D veara

MNapiknn Hesakpinnennx Mebnis Moxe cnpuiu-

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig

HUTH CEPi abo cmep HE TpaBMy
niopukm. LLo6 3anoirm nepe kuaaHHIO UMX

mebnis, ix cnig MiiHO NPUKPINUTK 0O CTikK

KpinneHHs B0 CTiHK He QOAAIOTLER, OCKINLKK PisHi
marepiany noTpebyioTb PIsHUX KpiNNeHs.
BukopucTOBYATE KpINUNbHI NpUCTpO, AKi NacyioTs
marepiany Bawux crin. 3a nopajolo wogo

tilskadek hvis moblet valter. For at undga
at moblet valter, skal det fastgores permanent
til vaggen.

Forskelli " 4 alli

ialer kraver f ge skruer
og rawlplugs Medfolger ikke. Brug skruer og
rawlplugs, der passer til vaggene i dit hiem. Hvis
du er itvivi om, hvilken type skruer/rawlplugs du

specijaliziranu trgovinu. hasznalj!A megfelelo rogznok kwalasztasahoz do tipo de parafusos ou ferragem a usar, cueTem Kpil HA 38E cb Yy skal bruge, skal du kontakte et byggemarked.
fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz! |consulte uma loja de ferragens. MICLEBY CNELIANi30BaHy KPaMHILIO.

Bawuasn uhopmaLmua Baxna uropMauma Viktig information Viktig informasjon Tarkea4 tietoa ZnpavriAT Anpopopia

BHUMATENLHO NPOUKTaiTE. MpoveTeTe BHAMATENHO Las noga Les noye. Lue huolellisesti. DigBdote MPOoEKTIKG

Coxpanute aTy uropMaLmio.

BHUMAHVE

OnpoxuabiBakue Mebenu MOKET NPUBECTH K

3anasere Tasu uopMauus 3a Gbaela cnpaska.

BHUMAHME

MpexatypeaxeTo Ha Tasn meGen moxe aa

cepl UM cmep "

[ins npeac OnpoKu-
nusauua mebens nomma 6biTb NOCTOAHHO
NPUKPENNEHa K CTEHE.

KpenexHbie CPeRCTsa ANA KpENNEHUs K CTeHe He

cep WK (PaTanHk HapaHABAHUA .
3a fa uaberHere Ta3u ONacHoCT, 3akpenere
30paBo 33 CTeHaTa.

KOMNNEKTLT HE BKNIOVBA MEXAHUIMK 33 NpUKpensHe:
KbM CTEHATa, Thit KaTO PA3NUUHUTE CTEHHK

NPUNAraloTes ANS PasHbIX pHanoB CTeH
Tpebylotca pasnuuHble kpennerus. cnonbayite

p W3UCKBAT PA3NuIHI NPUCNOCOBNEHNS.
n ire

38 NPUKp
3a cTenuTe B foMa BU.OGbpHETE KbM

P Hble CPEACTBa, we ana p
creH 8 Bawem gome.Ecnu Bul He yBepeHbl, kakoi
TIN KDENEHUiA NOAXOAHT K AaHHOMY MaTepuany,
ofparturecs B cney p

HOCHO

TBpS bl

NO/XORALLM MOHTANHK CUCTEMM,

Spara informationen for framtida bruk

@ VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamskador kan ske
om mébler tippar éver. Fér att forhindra att
den hdr mébeln tippar maste den fastas
permanent vid viggen.

Fastbeslag for vaggen medfolier inte eftersom olika
vaggmaterial krdver olika typer av fastbeslag.
Anvand ett fastbeslag som passar for vaggarna
hemma hos dig. Fér rad om lampliga fastbeslag,
kontakta din fackhandlare.

Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som folge av mobler

Sadsta mahdollista mybhempaa tarvetta varten.

@ VAROITUS

voi aih vakavia

hl' |

som velter. For a forhindre at dette mobel
faller, ma det festes permanent til veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi ulike
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler
som passer til veggene i hjemmetdm Kom.ak!
din narmeste faghandel for rad om fe

Kaatumisen est&mlseksl huonekalu tulee
kiinnittdd pysyvisti seindén.

Pakkaus ei sisalla seinadan kiinnitamista varten
tarvmavla ruuveja ja tulppia, koska erilaisia
leja varten tarvitaan erilaiset

kiinnikkeet, Valitse kiinnikkeet kotisi seinamater-
iaalin muk Apua oikeanlaisten kiinnikkek
valintaan voit kysya rautakaupasta.

oumgn aut mv mAnpogopia yie PEANOVTIKY
apopd.

. NPOEIAOMOIHEH

ZoBapoi fi poipaiol Tpaupartiopoi urré oweklwq.
prropei va cupfolv amé To
errimhou. Ma va TpoAappaveral o
pIOpa EVOG :'rlh'eru autd Ba rpémer va eival
HOVIPG OTEPEWPEVO TTOV TOIY.0

TOPCR!

Ta egaprijpara oTEPEWONG OTOV TOiX0 BEv TTEPIAApP-
Bavovral, dedopévou O Ta SKPOPETIKG UAKE ToiXWY
amarolv Ko SiapopeTikols Timous egapTnpdtwy
oTepéwong. XpnotpotoifoTe egapripara otepéwong
KardAAnM yia Toug Toixoug Tou ommol oag. Ma
TIANPOPOPIES OXETIKG e Ta kaTdAAnAa eCapTripara
oTepEWONG, oupPoUALUBEITE YO £B1KG KaTdoTpa TNG
mepioxfic 0ag.
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